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AHHOTAIUSA

['omoGepuHCKUil sI3BIK JTOKamu3yeTcsl Ha ceBepe [larectana u sBisieTcsi OECTIMCHMEHHBIM.
T'onoGepuHIBl 3aHUMAIOT HEOOJNBIIYI0 TeppuTOopHi0 B bominuxckom paiioHe Ha ceBepe Jlare-
CTaHa, X HacuuThIBaeTcs okoso 8000 yenoBek, XOTs 3TO CHIIBHO MCKaKeHHAs IU(pa: MHOTHE
rofo0epuHIIbI 3aMMCaHbl KaK aBapIlbl WM KaK YE€YEHIIbl (Te, KOTOpbIE MPOXKHUBAIOT HA TEPPU-
TOpUHU coBpeMeHHOHN YeueHckoit PecnyOnukm). [0m00epuHCKUH 361K HAXOAUTCS TIO YTPO30i
MCUE3HOBEHHS, TaK KaK rofo0epuHIbl O(UIIMATIFHO MPUYKCIIEHBI K aBapiiaM, a B IIKOJIE B Ka-
YEeCTBE POIHOTO M3Y4aroT aBapCKWii s3bIK. TeM He MeHee, Ha TOA0O0EpPUHCKOM OOIIAIOTCs, OH
uMeeT OOraTblii ICKOHHBIH TITACT JIEKCHKH U 3HAUNTENbHBIHN [1aCT 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHUKHU U3
MEPCUICKOTO, TIOPKCKUX, apaOCKOTo, PyCCKOTO U aBapCKOTO SI3bIKOB. ABApCKUI S3bIK SIBIISETCS
OIM3KOPOJICTBEHHBIM ro100epruHCKOMY. M3yyas B kauecTBe POAHOTO S3bIKa aBAPCKUIL SI3BIK, 3a-
MUCAHHbIE B OCHOBHOM 10 HAIIMOHAJILHOCTHU aBapllaMu, Bce TOA0O0EPHHIIBI B TOM WM HHOM CTe-
MIEHH BJIAJICIOT aBaPCKHUM SI3BIKOM U TIOJIB3YIOTCS] UM KaK MMCbMEHHBIM s13bIKOM. Ha npotsikeHun
BCell CBOEH NCTOPUM FOIOOEPUHCKUIL SI3bIK 000TAIIANICs 32 CYET aBAPCKOTO, XOTS B CHUITY UCTOPU-
YECKH CIIOKUBIIUXCS YCIOBHIM OCHOBHBIM MCTOYHMKOM 3aUMCTBOBAHHUS JIEKCHKH B HACTOSIIEE
BpeMsI SIBIISIETCS] PYCCKHI SI3bIK, MHOTIA Yepe3 MOCPEACcTBO aBapckoro. Hacrosiias pabora mo-
CBsIIlIEHA aHAIIM3Yy aBAPCKUX 3aUMCTBOBAHUM B FOI0OEPUHCKOM SI3bIKE, IPOHUKIIINX BO BCE CIIOU

JICKCHUKH, 1 UCCIICAOBAHUIO ITPOLCCCa adallTallui aBapu3MOB B I‘O,Z[O6epI/IHCKOM S3BIKC.

Jlisi UMTUPOBAHUS B HAYYHBIX HCCJIEI0BAHUIX
CupaxynunoB P.M. ABapckue 3auMcTBOBaHHs B rojgo0epuHckoM si3bike // Kynbrypa u
muBmnm3anusa. 2016. Tom 6. Ne SA. C. 86-94.
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BBenenue

T'onoGepuHCKUi A3bIK, OMH U3 OECIUCBMEHHBIX A3BIKOB JlarecTaHa, BXOIUT B aHIUHCKYIO
MOATPYIITY aBapCKO-aHIUHCKO-TUAONCKUX s3bIKOB. Ha rogo0eprHCKOM SI3bIKE TOBOPAT KHUTEIH
cen. I'onobepu u 3ubupxanu bormuxckoro paifona pecny6nuku Jlarectan (Bcero okoio 8 ThIC.
yen. [Muxkaunos, 1984, 15]. I'omoGepuHIIbI IPOXKUBAIOT TakXke B ropogax Maxadkana, Kusisp,
IOxH0-Cyx0oKyMCK U celbCKUX moceneHusix TepedHoe, XacaBHOpPTOBCKOro paiioHa, Bocxon,
Kpacusiit Bocxon, [To6ena, Manas OpemeBka Kusnspckoro paiiona.

I'onobepuHCKUi A3bIK UMEET BECbMa Pa3BUTHIH JIEKCUUECKHH (OHJI, OTHAKO OH HUCIBITAN U
3HAYUTEIbHOE BIUSHUE IPYTUX A3BIKOB, 00YCIOBICHHOE KaK apealbHbIMU, TAK U T€HETHYECKH-
MU (aKTOpamMHu.

B cocraBe nekcuky rogo0epUHCKOTO S3bIKa 3aMMCTBOBAHHbIE CJIOBA MPUOOPENN COOCTBEHHBIE
¢byHKIMU. 3aMMCcTBOBaHHAas (0COOCHHO paHHSs) B 3HAYUTENILHOM CTENEHH aIaNTHPOBAHA: OHA M0Y-
TH MOJHOCTBIO MOTYMHSETCS (POHETHUECKUM 3aKOHaM rofobepuHckoro s3bika. [['ynasa, 1967, 83].

Bonpias yacTe MHOS3BIYHBIX CJIOB (MIEPCUICKUE, TIOPKCKUE, apaOCKue, pycCKue 3auMCTBO-
BaHUs) MPOHUKIIN B FOI00EPUHCKUH S3bIK U€pe3 aBapCKUil, KpOME TOro, B TO00EPUHCKOM SI3bIKE
uMeeTcs U OONBIION TUIACT 3aMMCTBOBAaHUN M3 CAMOTO aBapCKOIo S3bIKa, TaK KaK aBapCKHM A3BIK
ObUT M SIBISIETCA SI3bIKOM MEKIUIEMEHHOTO OOILICHMS MEXIY aBapo-aHI0-LEe3CKMMU HApOAAMU:
9TO caM aBapCKUH SI3bIK, aHAUNCKUE — aHTUICKUH, OOTIMXCKUH, TOM0OCPUHCKUHN, KapAaTUHCKHM,
aXBaXCKUH, OarBaJIMHCKHHA, THHIWHCKHH, YaMaJMHCKHHA, W IIE3CKUE (IHUIO0MCKHE) — IE3CKHH,
XBapIIMHCKUH, THHYXCKHH, OSKTUHCKHNA, T'YH3UOCKHM, MHOTHE U3 KOTOPBIX HAXOAATCS HA TpaHH
HCYE3HOBEHUS — HACUMUTHIBatOT Becero okoso 500-800 HocuTene, BIaJSIOUUX POIAHBIM A3BIKOM.
[Manuesa, 1980, 32].

Hamra pa60Ta MOCBAIICHA AHAJIN3Y aBApPCKUX 3aMMCTBOBAaHUU B FO,[[OGCpI/IHCKOM SA3BIKC.

ABapckue 3aMMCTBOBAHNS B IrOI00€PHUHCKOM SI3bIKE

XOoTs1 TO100EpUHCKUH A3BbIK M UMEET OOJIBIION IMJIaCT 3aMMCTBOBaHHUM U3 JIPYTHX SI3bIKOB, OH
0o0HapyKMBAET CTPEMJIEHHE TOAUYMHUTH UHOSI3BIYHYIO JIEKCUKY 3aKOHOMEPHOCTSIM CBOETO 3BYKO-
BOT'O CTPOSI U TPAMMAaTHKH, CBOEH JIEKCUYECKOM CUCTEMBI, B PE3YJIbTATE YETO OUEHb MHOTHE UHOSI-
3BIYHBIE CII0BA ACCUMUIIMPOBAIACH, aAANITHPOBATIUCH U CTAJIN HEOTHEMIIEMON YaCThIO CIIOBAPHOTO
cocraBa. [Anekcees, 1998, 142].

ABapCKHil SI3BIK SBISIETCS] OJTM3KOPOJCTBEHHBIM TO00epuHCKOMY. M3yuast B KauecTBE pOTHO-
IO sA3bIKA aBapCKUM SI3bIK, 3alIMCAHHBIE B OCHOBHOM I10 HAI[MOHAJbHOCTH aBapliaMu, Bce rogooe-
PHHLIBI B TOW WM MHOW CTETIEHM BIIAJICIOT aBAPCKHUM SI3bIKOM U IOJIB3YIOTCS UM KaK IMCbMEHHBIM
s3blkoM. Ha mpoTsikeHuun Beeil cBoeil ucTopuu rofo0epruHCKU A3bIK oOoramancs 3a cueT aBap-
CKOTI'0, XOTSI B CHJIy UCTOPUYECKH CIIOKHUBIIMXCS YCIOBUM OCHOBHBIM MCTOYHHMKOM 3aWMCTBOBA-

HUSA JICKCUKHW B HACTOAIICC BPEMS ABJISACTCA pyCCKI/Iﬁ A3BIK, MHOr A 4€PE3 MOCPEACTBO aBAPCKOIO0.
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ApeanpHas ¥ TCHETHYECKask OJIM30CTh aBApPCKOTO SI3bIKa, 0COOCHHO B (DOHETUYECKOM OTHOIIICHHH,
MOCITY>KUJIa IPUYUHONU TOTO, YTO B IOJOOEPUHCKOM SI3BIKE AJIEMEHThI aBAPCKOTO S3bIKA HE MOJ-
BEPrajiuCh CUJIbHBIM (DOHETHUECKUM U3MEHEHHIM, XOTSl HAaOJI01al0TCs Cllyyau ajanTaliy 3auM-
CTBOBAHHBIX CJIOB K (DOHETUYECKUM HOpMaM T0J00E€pHHCKOTO S3bIKa (ACCUMWIALINS, HapallleHue
3BYKOB, M€Tare3a, BbIlaJieHue 1 Jp.). YacTo 3aMMCTBOBaHHBIE CII0BA UMEIOT J[Ba BApUaHTa [IPOU3-
HOILIEHUS: TI0 HOPMaM T'0JJ00EpPUHCKOTO U 110 HOPMaM aBapCKOro SI3bIKOB. B HEKOTOPBIX Cirydasix
Jake HaOnofaeTcs ruOpuIHOE MPOU3HOIIEHUE — YTO-TO MPOU3HOCUTCS MO HOPMaM aBapCKOro
SI3bIKA, YTO-TO — 10 3aKOHAM roJJOOEPUHCKOTO B OJTHOM U TOM K€ CJIOBE.

[Tpu aHanu3e aBapCcKUX 3aMMCTBOBaHUI B roZJ0OEPUHCKOM SI3bIKE CJIEYET pa3indyaTh aBapu3-
MbI U OOLIYI0 PAaaBapcCKylo JEKCHKY, K KOTOPOH MOTyT BOCXOAMTH KaK aBapCKue, Tak M TOJ0-
OepUHCKUE CIIOBa HE3aBUCUMO JpYT OT Apyra. [loaToMy B ronobepruHCKOM S3bIKE, €CTECTBEHHO,
OYEHb MHOTO CJIOB, KOPHU KOTOPBIX MOAOOHBI aBApCKUM, HO MPUYUCIATH UX K 3aMMCTBOBaHHBIM
CJIOBaM HEJIb34, €CJIM HET COOTBETCTBYIOLIMX JIMHIBUCTUYECKHUX (WM MHBIX) apryMeHTOB. B mo-
JNOOHBIX CJIOBax CJIOBAa MOTYT BOCXOJUTh K O0IIEMY IMpasi3bIKy, OTKY/la CJIOBO 3aMMCTBYETCsI 000-
HMHU SI3bIKAMHU.

Nwmena (cymiecTBUTENbHBIC, ITpUIIaraTelbHble) 3aMMCTBYIOTCS U3 aBapCKOro MOUTH O€3 u3Me-
HeHus. B mpunararenbHbIX, TEM HE MEHEe, coxpaHseTcs cy(uKcalbHbIN KIaCCHBIN MOKa3aTeb,
XapaKTepHbIN Ji1 FOA00EPUHCKOTO s3blKa (HampuUMep, KyTakad «CHJIbHBINY, MHXHUTA0 «THYC-
He1i». [Canmosa, 2006, 32].

I'marons: 3aNMMCTBYIOTCA B BUAC OCHOB, KOTOPLIC Oq)OpMJ'ISIIOTCﬂ FOI[O6epI/IHCKI/IMI/I OKOHYa-

HUSMUA.
Hampumep:
ABapPCKHU SI3BIK rOJI00EPUHCKHH SI3BIK PYCCKHH SI3BIK
ouxx-u-3e ouxx-u-ou pa3pymUTHCS
elyylyl-u-3e elyylu-u-ou OpraHu30BaTh
cykl-u-3e cykl-u-ou HAruOaThCsl, COTHYTh
MYHKU-3€ MYHKU-OU packuaarh, pazdopocarb
wyna-nvu-3e wyna-nou KpETHYTh
yyyq-3e uyua-ou B30aJIThIBATH
xlanylu-3e xklanyl-u-ou HPBITHYTh

OnHako OTMEYaroTCs ClTydau, KOoTJa Ha KOHIIE pUjIararelbHbIX BMECTO aBapPCKOTO KIACCHOTO
noka3zatelist —B (1 KII.) ¢ IpeaIIecTBYIONINM —a B TOT00CPHUHCKOM SI3BIKE MOSBISIETCS —O, TIOTY4YCH-

HOC IMYTEM CJIIUAHUA —a III0C —B = -0.

Hanpuwmep:
ABAPCKUH SI3BIK TOOOCPUHCKUH S3BIK PYCCKHUH SI3BIK
Kbaoap-a-6 Kbaoap-o, TIJI0XOH
Haxveelan-a-6 Haxwveelan-o, TOJJIBIN
ulamyyl-a-6 ylamyul-o, Ha0€UTNBBIA

Ecnu aBapckue ciioBa OKaHYMBAIOTCS Ha IIACHYIO —O, TO B HEMHOTOYHMCIIEHHBIX CJIOBaX rojio-
OEpUHCKOTO S3bIKa 3TA TVIACHAS CY)KAaeTCs U IEPEXOUT B —Y. DTOI 3aKOHOMEPHOCTHU MOAYUHSIOTCS

TAKXC CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIC U3 JPYTUX A3BIKOB.

Radzhab M. Sirazhudinov
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Hampumep:
ABAPCKUH SI3bIK TOI00SPUHCKHUI S3BIK PYCCKUH SI3bIK
ooxlon oyxlyn yroin
MOHCOPO MYHCYPY TIapy 1 T.1.

AHanoruyHas 3aMeHa IIaCHBIX MOMKET BCTPCTUTHCA U B WHOM IIO3UIIUH.

Hampumep:
aBapCKUM SI3BIK rof00epHHCKUH A3BIK PYCCKHH SI3BIK
booicuze oyorcu BEPHTH
poxxein poxen pajgocTsb
POKbU PYKbU, POKbL JF000Bb
4yopoxab uypykad, wopokab TPSI3HBIN U T.1.

Hpouecc HapallCHUA TTTACHBIX MPOUCXOAUT Yall€ BCEro B OAHOCIIOXKHBIX CJIOBAX: aBaApCKUC
OJHOCJIOKHBIC CJIOBA, OKAHYMBAIOIUECCS HAa HNITYMHBIC COITIACHBIC, CTAHOBATCS B FOJ106epHHCKOM
SA3BIKE ABYXCJIOKHBIMHU. HapaHII/IBaTLCSI MOTYT TTIACHBIC —1 U —Y, IPUCOCIUHAIOIINECA K YHCTOU

ocHoBe. [TareBocos, 2001].

Hampumep:
ABapCKUH SI3BIK roJ100EPUHCKHH SI3BIK PYCCKHUH SI3BIK
peylyl peylyl-u THOM
MYX® MyXo-U JIMHUS
Kbep Kbep-u I[BET
pexlkl pexlxl-u obMaH
xeul xeul-u MECHS
xxam xxam-u Marepus (U3 XJIONKa)
kwveaml Kveaml-u yauna
xluul xkluul-u KPIOYOK
xlokl xloxl-u CEpALEBUHA KOYaHA KYKypy3bl

Ha6J'IIOI[aIOTC$I CJIydau, Korjga B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBAX UMECT MECTO MPOLECC aCCUMUIIALINN.

Hanpuwmep:
ABAPCKHU SI3BIK rOJI00EPUHCKHI SI3BIK PYCCKHIA SI3BIK
oypaseveyl obopoevyyly, Oypacveyl THUCKH
eledezlu-3e eleouzlu-n CICIIUTH

XOTs 04YCHb PEaAKO, HO Ha6JIIOIIaIOTC$I CJIydan MCTATC3bI.

Hampumep:
aBapCKUH SI3BIK rOJJ00CPUHCKHH SI3BIK PYCCKHH SI3BIK
maxuien MAUXBUT YMCHHUC
mapaoa map2vea MOYIIKA

B HEeKoTOpBIX cydasx aBapCKU KOHEYHBIA —p MEPEXOIUT B TOAOOEPHUHCKOM B —II.

Hanpuwmep:

aBapCKUU SI3BIK

TOOOCPUHCKUI S3BIK

PYCCKUH SI3bIK

2apea-p

eapea-i

pasrosop

CemMaHTHUYeCKHE Irpynibl aBapCKux 3aMMCTBOBaHMI

ABapCKI/IC CJIOBA IMMPOHUKIINA TOYTH BO BCC OTpaCIin TO,Z[O6CpHHCKOfI JICKCUKHU — IIOMUMO CYyIIC-
CTBUTCJIBHLBIX, B I OILOGCpI/IHCKOM A3BIKC BCTPCUACTCA OYCHb MHOI'O aBAPCKUX IIPUJIAraTCIIbHBIX,

[JIaroJIoB, Hapeuui u gaxe mectoumenuil. [['ynasa, 1967, 51].
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HazBanus npenMeToB JOMalIHero 00MxoAa, MpoAyKTOB MUTAHUS, XO3IHCTBEHHBIX CTPOCHMIA:
ABAPCKUU SI3bIK ro0OSPUHCKUH S3BIK PYCCKUH SI3bIK
Koy-ul KbyuUU (byHIaMeHT
oypasevey | oypoevyyly THUCKHU
XbYXbAoUpo xvyxvamlupo numa
pazvu pazvl BepaHa
xeapmla xeapmla MOJIOTOK
mamly mamly 3epKajo
mlana mlana ITaX, CIIOH, SIpyC
easa 2asa KHpPKa, MOTBITA
paxxan pexxun jonara
HawnmenoBanus npodeccwii:
aBapCKUil s13. TOTOOSPUHCKUH 3. PYCCKUH SI3bIK
6eyapyxvan 8eyapyxvan Kocapb
KbYPOYXbaH KbYPOYXbaH TaHIOP
Pazvyxvam Pacvyxvam BOWH
ylozvop ylozvop BOD
Kbebeo Kbebeo Ky3HeI[
axXuxvaH axuxvaH CaJIoBOJ
YAHAX A YAHAX AN OXOTHHUK
NanuxXbaH NanUXvan rajainka
HaszBanus AUKHUX U JOMAITHUX KNBOTHBIX:
aBapCcKui ss3. roJJ00EpPHHCKHH 513. PYCCKHI SI3BIK
2lanxxeapa 2lanxxeapa CYCIIHK
py3 py3-u coBa
pyxI-ulazonvu pyxlun-ulazonvu JKUBOE CYIIECTBO
0601b0H 001b0H CBUHBS
oayl oayl-a BOJIK
evanbayl evanbay l JIEB
py3 py3-u coBa
xlankvea xlankwva nebenp
TepMuHOIOTHS CaZOBOJCTBA, HA3BAHUS PACTCHUN, PPYKTOB, ATOJ, 371aKOB U OBOIIIECH:
ABAPCKUM 53. ro00CPUHCKUIA 5I3. PYCCKHI A3BIK
xloxl xloxI-u KOYaH KyKypy3bl
Kapo Kapy TYTOBAs! ATOJIKA
pasicu pasxcu YECHOK
eaza eaza KOCTOYKa
KOKOH KOKOM ciuBa
ylaklynmlan ylapxlymla(n) CBEKJIa
Jicaza Jrcaes, Jcaza BUIITHS
XapaKTepI/I:«:y}omaﬂ YCIOBCKaA JICKCHUKA:
asapckuil s3. 20000ePUHCKUTL 513. PYCCKULL AZbIK
Kbabuxl Kbabuxl THYCHBIN
Mmayluxvan maylyluxvan CIUIETHUK, s10e1a
yloses ylylouas TpyC, 6aba
nyoapyxvau nyoapyxvam XBaCTYH
Mmax lyex max lyexu THYCHBIH Y€JI0BEK, BOHIOUKA.
Kbapym KvuHYylyp JKaJuHA
X1unxvyu x1unxvyu TpycC

Radzhab M. Sirazhudinov
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oazlbadynas dazlb6aoyno CKaH/IaJIHCT
2bepCuxvan evepccy(u)xvan 0OMaHIIKK
2bOPOOXbAH 2bapOyxXvbaH TTOTIpOIITaiKa

TepMUHOIOTHST B3aUMOOTHOIICHHH, OOIICHHS JIFOJIEH, TIPABIIT TIOBEICHUS:

aBapCcKui ss3. ro/100EpUHCKHH 513. PYCCKHI SI3BIK
eapaap eapean pasroBop
pexlkl pexlxlu oOMaH
MOHCOPO MYHCYDY napu
MAKb0 MaxKvy COH
POKbU PyKou JF000Bb
Kb8apu Kbapu CMEJIOCTb
K8AIK6a KAIKAT romexa
TepMI/IHBI COUAJIBHBIX U OTBJICYCHHBIX HOHSITHUH:
aBapCKUU SI3BIK rOJ00EPHHCKHH 513. PYCCKHI SI3BIK
b6amlanvu bamlanvup, 6amlanvu pasHuIa
ouululu ouululuou MOHSTIMBOCTh
oamlanvu elypxvu, 6amlanvu TrpaHuIa
oamlanvu saxImanvup, 6amlanvu TPYAHOCTB
wynanou WYIareup, Wynarvu YKpEIUICHHE, KPEIIOCTh

O0603HaYeHUs ABICHUHN IPUPOIBL:

aBapCKUH SI3BIK roJJ00EpPUHCKHH 513. PYCCKHH SI3BIK
elancu elancu JIaBUHA, CHeXKHBIH Cyrpob
wanail wanai UJ, MyTh
Kbep Kbep-u I[BET
nyu nyu Oypst
DAKBbOANTIU PAKbOALIbUY 0e3BojIbe, 3acyXa
y]unxlunnvu yJunk lunnvu OCTPOB
nupu nupu MOJIHUS
2vyewall 2vyevall rpoM
nUpXxXu nupxxuou CBEpKaHUE MOJIHUU

AJIMUHUCTPATUBHO-IOPUANYECKASI JICKCUKA!

ABAPCKUH SI3bIK TOIOOCPUHCKUH 513. PYCCKUH SI3bIK
bemlepbaxvu b6emlepbaxvu MaTepHaIbHOE MOJIOKCHUE, XO3HCTBO
elaony-nuzam elaony-nuzam JHCLMILTHHA, TIOPSIJIOK

2laxvyba-kveapuivu 2lakvyba-kvapuivu CTpajaHus, CKopOb
2laxvannvu 2laxvanvu ydacrue
2bOPKbLOOIBU 2bOPKbOIBU B3aMIMOOTHOILICHUS
oazlba-paclu dazlba-paclu ccopa, pa3aopsl
daelba - kvey daelba -kveyu pasman, ccopa, CIop
oanoenvu dandenvu cxoj1, cOop, cobpaHue
Kwveapuelen Kvapuelen HYyXIa, TOTPEOHOCTh
Hanvynas -(i),- (1) Hanvynas -(i),- () JOJDKHUK -(11a), -(Kn)
Haxvpamen Haxvpamer 3arac u T.1.
TepMUHBI pOACTBA U POJCTBEHHBIX OTHOILLICHUIA:
ABAPCKUH SI3bIK roJJ00CPUHCKHIA 513. PYCCKHI A3BIK
sayelan sayelan JIBOIOPOJTHBIH Opar
ayelan tiayelan JIBOIOPOJIHASI cecTpa
2lazapnou elacapnvu POACTBEHHHUKH
bemlepevan bemlepevan XO35UH U T.1I.
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3akiouenue

Takum o6pa30M, KakK JEMOHCTPHUPYCT HpPIBeIIeHHBIfI Marcpuall, 3SHAYUTCIIbHOC MCCTO B JICK-

CHKC FO,Z[O6epI/IHCKOFO sI3bIKa 3aHUMAIOT 3aUMCTBOBAHUA U3 POACTBCHHOI'O aBapCKOI'0 SA3bIKA. 3a-

HMCTBOBAHHAA U3 aBAPCKOI'O A3bIKA JICKCHUKA IMTOJYHUHACTCS 3aKOHAM FOI[O6epI/IHCKOF O sA3bIKaA.

Hpouecc ITOITIOJTHCHUA 1"0)106CpI/IHCKOI71 JICKCUKHU POAOJIZKACTCA U B HACTOSIICC BPEMSI U3 PYC-

CKOI'O U aBapCKOI'0 SA3BIKOB.

10.
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Abstract

Godoberi language is localized in the North of Dagestan, and it is considered to be an unwritten
language. Godoberi people occupy a small area in the Botlikh district in the North of Dagestan;
there are about 8,000 of them in Dagestan. Godoberi language is considered to be endangered, as
Gogoberi people officially are assimilated among the Avars, so at the school they study Avar lan-
guage as a native one. However, Godoberi language has a wide oral use and a rich native layer of
vocabulary with a significant body of loanwords from Persian, Turkish, Arabic, Russian and Avar
languages. The Avar language is closely related to Godoberi. All the Godoberi at some extent speak
the Avar language and use it as a writing language. Throughout its history, Godoberi language was
enriched at the expense of the Avar, though, because of historical conditions, the main source of
borrowings of vocabulary is currently the Russian language, sometimes through the Avar. The arti-
cle presents an analysis of the Avar borrowings in Godoberi language .This work is devoted to the
analysis of the Avar borrowings in Godoberi language which have penetrated into all layers of the

vocabulary, and the study of the process of adaptation of "avarisms" in Godoberi language.
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